
Глава 54: Как вы думаете, кто лучше?

— Что за шум? Что там случилось, мисс Лангеберт?

Дин Оруд Осман, с седой бородой и седыми волосами, подозрительно назвал красивую
секретаршу с длинными голубыми волосами мисс Лангебер.

Услышав это, мисс Лангеберт, наблюдавшая за дверью, открыла дверь и вошла в комнату
декана.

Сдвинув очки на переносицу, Лангеберт серьезно сказал: "Дин Осман, кажется, мисс Вальер и
ее фамильяр дерутся с дворянами в классе и хотят соревноваться".

"И наставник Гайто председательствует на этой дуэли".

— Дворяне?

Оруд Осман был немного удивлен.

"Да, Дин. Мисс Вальер и ее мистер Фамильяр собираются бросить вызов всем благородным
юным леди в классе".

"В замешательстве! Что ест Гето? Как он мог допустить дуэль между дворянами?"

Оруд Осман дунул в бороду и уставился на него с сердитым выражением лица.

"Это самое большое нарушение долга наставника, и такая дуэль со многими против немногих
позорна, спасибо им!"

Лангеберт взглянул на Оруда Османа, редко проявлявшего величие, и был немного удивлен,
поэтому подробно рассказал о дуэли:

"Похоже, фамильяры мисс Вальер возмущены, я только что после некоторого расследования
узнал, что фамильяры мисс Вальер используют слово [мусор] для описания себя.

Так что этот поединок для защиты лица дворян кажется неизбежным. "

— Так ты собираешься их остановить?

Лангебер сделал нетерпеливое выражение лица.

Как Лангеберт, пробравшаяся в Школу Магии Тресте и ставшая секретарем директора с
особой целью, она была очень заинтересована в том, чтобы преподать урок благородным
молодым мастерам и дамам.

Хотя Лангебелл — человек, лишенный дворянского статуса, она действительно настоящий
волшебник уровня Трианги, и с некоторыми второкурсниками иметь дело проще некуда.

И как секретарь декана, нет студенческого союза, который бы не дал ей лица.

С этой точки зрения шкура тигра Оруда Османа очень полезна.

Конечно, только в этой волшебной школе.



Столкнувшись с давлением королевского дворца или знати, Олуд Осман сразу же станет
трусливым, как и его знакомая мышь.

Услышав заявление Лангеберта, Оруд Осман покачал головой и отказался.

— Нет, забудь.

"Поскольку молодые люди хотят покрасоваться, мы удовлетворим их пожелания. Однако
должны быть приняты меры безопасности, чтобы не было несчастных случаев".

Лангеберт уже собирался ответить, как вдруг почувствовал, как на его спине появился коготь
и медленно соскользнул вниз.

Сразу же лицо мисс Лангеберт помрачнело.

Затем из кабинета декана донеслись крики Оруда Османа.

Если вы хотите воспользоваться преимуществом, что вы можете сделать, если не платите за то,
что вас избили?

Лангебер не любила этого старика, но ради своих собственных целей терпела.

Тем не менее, Олуд Осман, кажется, развлекается.

В конце концов, хотя Ланге Белл и была избита, она, несомненно, была красивой женщиной.

Именно поэтому он спросил Лангебера, который часто встречался с ним в баре и не сердился,
когда он им пользовался, не стать ли ему его секретарем.

Даже если она уже не аристократка, пока она красавица, все в порядке!

"фыркнуть!"

Проучив Оруда Османа, Лангеберт повернулась и вышла из кабинета декана с книгой в руках,
желая посмотреть на дуэль студентов.

В то же время ей было немного любопытно.

Лу Рен, как фамильяр-простолюдин, - это то, что поддерживает его, мужество противостоять
всей знати.

Шеста, которую Морток назначил горничной, теперь вернулась в школу магии Трастин и стала
горничной Луизы.

В этом, может быть, участвует герцог Валье?

Но для простой горничной это невозможно.

Поэтому Лангеберт еще больше заинтересовался Луреном: как ему удалось отпустить этого
грязного Мортока?

Был также сокрушительный раунд один против четырех в прошлый раз.

Этот Мистер Фамильяр не кажется простым.



Мистер Фамильяр, который не прост, и Луиза Зеро, эта пара очень интересна.

Когда Лангебер вышел на сцену, он уже был ошеломлен сценой на поле.

Я увидел, как Лу Рен держал обеими руками острый на вид меч, ловко блокируя Луизу.

Дворяне на противоположной стороне один за другим выпускали свою особую атакующую
магию.

Возможно, это последнее упрямство аристократа.

Они не решили осаждать вместе, а высвобождали магию один за другим.

И выступление Лу Рена было еще более удивительным.

Столкнувшись с приближающимся пламенем, или порывами ветра, или даже громом и
молнией, он взмахнул мечом только для того, чтобы парировать магическую атаку противника.

Нет, вместо компенсации, с точки зрения мага уровня Треугольника, я думаю о большем
поглощении магии!

В этот период отпечаток на левой руке Лу Рена был очень ярким.

Когда Лу Рен сопротивлялась магической атаке, Луиза тоже показала твердый взгляд.

Она произнесла заклинание и указала палочкой на одного из тех, кто только что напал на
Лурен с помощью магии.

"Гром!"

"Пэн!"

"ах!"

Точность Луизы неожиданно высока, возможно, из-за ее твердого сердца.

Кто-то противостоял ему всем атакам и создал для нее возможность проявить себя, так что,
естественно, она ее не упустит!

Со звуком взрыва Марекрам на ветру первым попал под магию взрыва Луизы.

впоследствии. Вторая треть...

Поняв, что что-то не так, оставшиеся знатные молодые господа и дамы переглянулись в пустом
смятении, а затем, наконец, взялись за руки.

Но это не сработало.

Волшебный меч Дрюфлингер в руке Лу Рена может поглощать магические атаки четырех
основных систем.

Диапазон поглощения зависит от общей магической силы Лурена.

Поэтому их атака была совершенно неэффективной.



Не только зрители были потрясены односторонним сражением, Гайто из Штормового Ветра
даже широко раскрыл рот от удивления.

"что это?"

"Я сплю? Вы все выпускаете воду, или этот фамильяр настолько силен, что может легко
рассеять магический эффект?"

Как и Гато, Лангеберт смотрел на Лу Рена в поле с глубоким страхом в сердце.

Кроме того, это действительно мисс Вальер, которую все высмеивали?

Хотя произнесенное заклинание не выпустило правильное заклинание, все это были взрывы.

Но пока он попадает с одного выстрела, благородный маг теряет боеспособность.

Эта разрушительная сила очень сильна!

Все эти благородные молодые господа идиоты?

Как вы смеете смеяться над мисс Вальер?

Не прошло и пяти минут, как битва закончилась.

Позже магической силы Луизы не хватило, и Лу Рен ворвался в стан благородного юного
мастера-мага, словно человекоподобная мясорубка, и повалил остальных на землю одним
ножом, словно нарезая овощи.

Он использовал тыльную сторону ножа.

Конечно, когда он столкнулся с девушкой, он был немного мягче, и просто щелкнул девушку
по лбу, и забрал у девушки палочку.

В это время Монморанси закрывал лоб со слезами на глазах, в то время как Киксиу яростно
смотрел на Лу Рена, как будто его глаза могли извергать пламя.

Что вы сделали с моей дорогой Монморанси!

Битва окончена.

Луиза вздернула подбородок и торжествующе фыркнула.

"Теперь, что вы говорите?"

Поднявшиеся знатные молодые господа посмотрели друг на друга, показывая стыдливое
выражение лица.

Наконец он глубоко вздохнул и сказал расстроенным тоном:

"извини!"

"Мне не следовало называть тебя Луизой Зеро".

"Валиэль, ты очень силен, я слеп".



Услышав эти слова извинения, глаза Луизы слегка увлажнились.

Она наконец проявила себя и заставила тех, кто над ней смеялся, извиниться за свои слова и
поступки.

Все это благодаря Лу Рен, которая придала ей смелости и усердно работала, чтобы защитить
ее.

"Я прощаю вас! Только не называйте меня так впредь" Луиза высокомерно замахала руками,
делая жест прощения, но у благородных молодых господ не было никакого недовольства.

Потому что мисс Валье уже доказала свою силу.

Более того, некоторые мальчишки смотрели на нее странно.

Долго смеялись над Луизой, которая не могла использовать магию и могла производить только
взрывы.

Но после поражения от нее сегодня они обнаружили, что мисс Вальер обладает удивительной
красотой.

"Тогда можно объявить результат, мистер Гато".

Гато беспомощно вздохнул и объявил:

"Настоящим объявляю, что победительницей этого магического конкурса стала мисс Вальер и
ее фамильяр".

"В то же время я тоже ослеплен сам собой. Я хочу извиниться перед тобой!"

Даже наставник извинился, и лицо Луизы тут же покраснело.

"Мистер Гато, я принимаю ваши извинения!"

Говоря об этом, Луиза изящно поджала край своей юбки и отсалютовала всем.

"Все, мой фамильяр только что, Лурен, не хотел этого говорить, он просто хотел защитить меня
как хозяина, поэтому, если вы хотите побеспокоить его, я, Вальер, последую за вами!"

Услышав это, все молча покачали головами.

Кто посмеет его спровоцировать?

Он был положен им весь разом, и лицо вельможи совершенно потерялось.

И на этот раз десятки людей избили одного, и они проиграли...

Теперь им не терпится найти трещину в земле и проникнуть внутрь.

Наверное, единственное, чем они могут себя утешить в будущем, это то, что Луиза все еще не
может использовать обычное заклинание, но она может изящно читать заклинания.

"Дорогой, это ты! Ты такой красивый!"

Чулуке с длинными огненными волосами подбежал к Лу Рену и повис на нем.



Было мягкое прикосновение и очаровательный аромат, и в то же время Лу Рену было так
жарко.

Мисс Чулук собиралась поджечь тело.

"Эй! Зерупст, что ты делаешь с чужим фамильяром? Не соблазняй его!"

"Ах, тебе разрешено искушать его каждый день, а мне нельзя приходить? Он действительно
любит Лу Рена, не будь таким ревнивым, ладно, дорогой Лу Рен, как ты думаешь, кто лучше?"

— сказал Чулук, рисуя пальцами круги на груди.

Лу Рен внезапно показал нерешительность в глазах.

Глядя на Лу Рена, которого соблазнил покрасневший Чулук, Луиза необъяснимо разозлилась.

— Глупец! Извращенец, отойди от нее скорее, я на тебя до смерти разозлюсь, кто твой хозяин?

Снова началась шумная атмосфера.

　　

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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